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अ�ाह र
बुल आलमीन से मोह
बत करो

तौरैत : इआदा 6:1-25

मूसा  ने लोग� से कहा, “अ�ाह ताअला ने मुझसे कहा ह ैिक म� ये क़ानून और उसूल तुम लोग� को #सखाऊँ। जब तुम उस ज़मीन पर रहने जाओ तो इस क़ानून
पर अमल करना।  तुम और तु,हारी औलाद- और उनक. न�ल- िज़/दगी भर अ�ाह ताअला के अज़ाब से डरना। तुम उसके क़ानून और उसूल� पर अमल करना जो म�
तुमको बता रहा ह2।ँ अगर तुम ऐसा करोगे तो उस नई जगह पर एक ल,बी उ6 तक रहोगे।  इ7ािनय� सुनो अगर तुम इस क़ानून पर अमल करोगे तो तु,हारी िज़/दगी
बह8त बेहतरीन हो जाएगी। तु,हारी बह8त सी औलाद- ह�गी और तु,हारी ज़मीन अ9छी चीज़� से भर जाएगी। अ�ाह र
बुल आलमीन, #जसक. इबादत तु,हार ेबाप-दादा भी
करते थे, उसने हमसे ये वादा िकया ह।ै

“सुनो, ए लोग�! अ�ाह र
बुल आलमीन, #जस पर हम ईमान रखते ह�, वो एक ही ह ैऔर दसूरा कोई नह> ह।ै  तुम अपने पूर ेिदल से, अपनी ?ह से और अपनी पूरी
जान लगा कर अ�ाह ताअला से मोह
बत करो।  तुम हमेशा इन उसूल� और क़ानून के बार ेम- सोचना जो म� आज तुमको बता रहा ह2।ँ  तुम इनको अपने ब9च� को
भी #सखाना और उनसे इनके बार ेम- बात करना, चाहे तुम घर म� बठेै हो या घर से बाहर सड़क पर चल रहे हो। इनके बार ेम- हर वDत बात करना जब तुम सोने जाओ
और उठो।

“ये क़ानून एक िनशानी क. तरह होने चािहए जसेै िक तुम इनको अपने हाथ म- लपेटते हो या अपने माथे पर बाँधते हो,  जो #लखे ह8ए ह� तु,हार ेघर क. चौखट पर या
तु,हार ेघर के दरवाज़े पर।  अ�ाह ताअला ने तु,हार ेबुज़ुगG ंसे इ7ाहीम , इ�हाक़  और याक़ूब  से, ख़ास वादा िकया था िक वो तुम लोग� को ये ज़मीन
दगेा। #जस ज़मीन पर आलीशान शहर ह� #जनको तुमने नह> बनाया ह।ै  वहाँ पर अ9छी चीज़� के गोदाम ह� जो तुमने नह> ख़रीद ेह�। वहाँ पर कुएं ह� जो तुमने नह> खोदे
ह�। वहाँ पर अगूंर और ज़तैून के बाग़ जो तुमने नह> उगाए ह�। तो तुम तब तक खाओ जब तक तु,हार ेपेट भर नह> जाते।

“लेिकन ख़बरदार! तुम अ�ाह ताअला को भूल मत जाना, #जस ने तुमको िमK क. ग़ुलामी से आज़ाद कराया ह।ै  तुम अ�ाह ताअला क. ही इLज़त और #ख़दमत
करना। तुम उसी के नाम से वादा करना।  तुम लोग� क. तरह िकसी और चीज़ पर ईमान मत रखना।  अ�ाह ताअला हमेशा तु,हार ेसाथ ह,ै और तुमसे पूरी
वफ़ादारी चाहता ह।ै तो अगर तुम िकसी और चीज़ क. इबादत म- लग जाओगे, तो वो तुमसे नाराज़ हो जाएगा और तु,हारा नाम-ओ-िनशाँन इस ज़मीन से िमटा दगेा।

“तुम लोग अ�ाह ताअला को िफर से परखने क. कोिशश मत करना जसेै तुमने पहले िकया ह।ै  तुम इस बात का Oयाल रखना िक तुम अ�ाह ताअला का कहना
मानना और उसके बताए ह8ए क़ानून और बात� पर अमल करना।  तुम लोग वही काम करना जो अ�ाह ताअला क. नज़र म- ठीक ह,ै तभी तु,हारी िज़/दगी म- हर
चीज़ ठीक से होगी। तभी तुम लोग उस अ9छी ज़मीन पर जा पाओगे और उसके मा#लक बन सकोगे, #जस ज़मीन का वादा उसने तु,हार ेबुज़ुगG ंसे िकया ह।ै  जसैा
िक अ�ाह ताअला ने तुमसे कहा ह ैिक तु,हार ेदPुमन वहाँ से भगा िदए जाएंगे।

“आने वाले वDत म- तु,हार ेब9चे तुमसे पूछ-गे, ‘अ�ाह ताअला के बताए ह8ए उसूल, क़ानून, और तालीम का Qया मतलब ह?ै’  तुम उनको ये जवाब दनेा: ‘हम िमK
म- उसके बादशाह के ग़ुलाम थे और अ�ाह ताअला ने अपनी अज़ीम ताक़त से हम- उसक. ग़ुलामी से आज़ाद कराया था।  अ�ाह ताअला ने हमारी आँख� के सामने
अपनी अज़ीम िनशािनयाँ और कRरPमे िदखाए। अ�ाह र
बुल आलमीन ने ये अज़ीम और ख़तरनाक िनशािनयाँ िम#Kय�, उनके बादशाह िफ़रौन, और उनके घर वाल�
को डराने के #लए िदखाई थी।  लेिकन अ�ाह ताअला ने हमको िमK से आज़ाद कराया तािक वो हम- वादा करी ह8ई अ9छी ज़मीन द ेसके।  अ�ाह ताअला ने हम-
ह8Qम िदया ह ैिक हम उसक. दी ह8ई तालीम पर अमल कर- और हमेशा उसके अज़ाब से डर-। जब तक हम कहना मान-गे तब तक हम िज़दंा रह-गे और फल-गे फूल-गे, जसेै
िक आज हम ह�।  अगर हम अ�ाह ताअला क. बात- और क़ानून पर अमल कर-गे तो अ�ाह र
बुल अज़ीम हमको नेक बना दगेा।’”
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